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страдные певицы бывают хорошие и 
! Разные- А еще сРвДИ эстрадных певиц 
ВУІдВ изредка, но все же встречаются коро- 
^^^Влевы. А чтобы тебя называли короле- 

вой, хорошо петь необходимо, но недо- 
' статочно. Надо петь осмысленно. И вы­
глядеть значительно и не пошло. Надо, чтобы 
над тобой самой и над судьбой твоей плыл не­
кий ореол таинственности и чтобы приход твой 
сопровождали восторженным возгласом: «Где 
ж это вы пропадали так долго?», а не унылым 
восклицанием: «А, это опять выі» Наша сегод­
няшняя собеседница — королева. И не только 
потому, что обладает всеми вышеперечислен­
ными качествами тире достоинствами, но и по­
тому, что обладает чем-то таким, что сформу­
лировать нельзя, но что, собственно, и делает 
из женщины — королеву. Итак, королева песни 
Тамара Гвердцители говорит о любви.

Лариса УСОВА, Андрей МАКСИМОВ, 
ведущие рубрики «Коллекция любви».

ЖКЯНУДО МІЩЗЙСІІ

— Вы боитесь старости!
— Боюсь безумия в старос­
ти, но не саму старость.
— Вы — человек таинствен­
ный, интервью с вами при­
ходится видеть редко, поэ­
тому хочется задать вам аб­
солютно анкетный вопрос: 
из какой вы семьи, кто ро­
дители!
— Мама — педагог по рус­
скому языку и литературе, 
папа — кибернетик. Такая 
советская семья интеллиген- 
тов. Родители
мои расста-
пись, но мама Да МИ gSE|
сделала все, /'. ч: . ■! У'
чтобы я выро- ЯгЯ пЖ ІЯЙНК
ела в атмосфе- №им дИ ЯМ НИ
ре любви и по- уИ Ий|і 
нимания
главное, чтобы
смогла самореализоваться.
— Правда, что ваша мама 
родом из Одессы!
— Она родилась в Одессе, а 
во время войны ее эвакуиро­
вали в Грузию. Я ее называю 
«кавказской пленницей».
— Одесса — столица юмо­
ра. Мама вас воспитывала 
серьезно или...
— Полушутя. Она меня ни­
когда не наказывала, нота­
ций не читала, просто мы 
разговаривали, и она умела 
все понятно и чаще всего 
иронично объяснить. Вооб­
ще же, как мне кажется, 
главное, что она сделала — 
воспитала во мне чувство со­
бственного достоинства и 
гордость, которые особен­
но свойственны кавказским 
женщинам.
— Бегает симпатичная пяти­
шестилетняя девочка Там- 
рико, а в нее надо вложить 
чувство собственного до­
стоинства... Как!
— Только собственным при­
мером — другого пути нет. 
А пример матери для девоч­
ки очень важен, он куда су­
щественнее всех самых ум­
ных и правильных разгово­
ров.
— Мама вам пела колы­
бельные песни!
— Конечно. Хотя меня усы­
пить было довольно трудно, 
я была весьма шустрым ре­
бенком. Так что все проис­
ходило так: мама начинала 
петь, я подхватывала, потом 
мама засыпала...

— А когда в вашей жизни 
впервые появился мальчик, 
как она на это отреагирова­
ла!
— Нормально. Потому что в 
ту пору мне было ни много 
ни мало — семнадцать лет, 
и только тогда один мальчик 
пригласил меня в театр. Это 
было, конечно, совершенно 
особое волнение: вот придет 
кавалер, и мы пойдем смот­
реть великий спектакль Тби­
лисского театра Руставели 
«Кавказский меловой круг». 
Я оделась строго в свой лю­

бимый черный цвет, но мама 
разрешила впервые в жизни 
немного подкрасить глаза.
— Это в семнадцать лет... А 
если бы мама сказала: «Не 
ходи в театр с мальчиком — 
тебе еще рано», послуша­
лись бы!
— В такой театральной стра­
не, как Грузия, мама не мог­
ла произнести таких слов. 
Тем более мальчик был из 
очень хорошей, театральной 
семьи. А вот когда мне было 
шестнадцать, мама меня не 
пустила на новогоднюю ве­
черинку, посчитав, что в 
столь юном возрасте еще 
рано отрываться от семьи.
— И вы спокойно согласи­
лись!

— Почему же? Переживала, 
конечно, но потом поняла, 
что она была права.
— В те же шестнадцать лет 
поняли!
— Много позже — лет че­
рез двадцать.

«Лі^ОвЬ 99® может 
бытъ легким
и радостным
— Вы помните первую на­
стоящую любовь — ту са­
мую, что сильно влияет на 
женщину!
— Думаю, более всего на 
женщину влияет замужест­
во и тот мужчина, который 
вместе с ней создал семью. 
Наверное, в свое время у 
меня тоже было так, но моя 
судьба оказалась непро­
стой. Я вырвалась из рамок 
обычного понятия «грузинс­
кая женщина», отчего ста­
ло тяжелей, что и доказыва­
ет весь последующий опыт.
— Что значит «вырвалась из 
рамок»!
— Стала артисткой не толь­
ко масштаба Грузии, но и 
России, Франции. А это вле­
чет за собой множество по­
ездок, сомнений и страда­
ний. Разумеется, такое по­
ложение дел отражается на 
семейной жизни. Какому 
мужу понравится, что его 
жена страдает из-за песни, 
из-за роли?..
— Чтобы не порождать слу­
хи, давайте четко объясним 
читателю: вы развелись или 
вы сейчас рассказываете 
просто про сложности се­
мейной жизни!
— Мы говорим о душевных 
переживаниях, а не о штам­
пах в паспорте, правда?
— А вообще любовь боль­
ше приносила вам печали 
или радости!
— По знаку Зодиака я — Ко­
зерог. А для Козерогов-
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женщин любовь всегда яв­
ляется драмой. Есть женщи­
ны, для которых любовь — 
игра, легкий флирт, а я — 
личность более глубокая и 
страдающая. Любовь про­
сто не может быть легким и 
радостным флиртом.
— Отношения между муж­
чинами и женщинами в Гру­
зии отличаются от тех, что 
вы видели, скажем, в Рос­
сии или Франции!
— Безусловно. В Грузии в 
женщине в первую оче­
редь видят мать, и отноше­
ние к ней особое, и почте­
ние. Поэтому взаимоотно­
шения складываются более 
серьезно, чем в 
других странах. 
Если у мальчика 
возникают какие- 
то серьезные 
отношения с 
девочкой, то, 
как правило, 
это заканчи- 
в а е т с я 
женить­
бой.

«Французы так 
ыюгамтаы —
— Может ли в грузинской 
семье возникнуть вопрос, 
кто глава семьи, или это ре­
шено изначально!
— Это в крови, конечно.
— И женщина абсолютно 
послушна!
— Не сказала бы, что абсо­
лютно, но у нее, как прави­
ло, хватает мудрости, что­
бы создавать нормальную 
атмосферу в семье.
— Может, мы излишне под­
робны, но хочется понять... 
Известно, например, что 
грузинские шахматистки 
сильнейшие в мире, и чем­
пионка мира по шахматам 
или крупный ученый-дама 
легко отдает в семье паль­
му первенства мужчине!
— Конечно. Скажем, исто­
рический опыт подсказывал 
шахматисткам, что они чем­
пионки — только у шахмат­
ной доски, а в семье это со­
вершенно другие женщины. 
Я дружила с Наной Алексан­
дрия — чемпионкой мира.

которая очарователь­
на и прекрасна, и ни­

кто бы не подумал, что по 
уровню своего интеллекта 
эта женщина может сорев­
новаться с мужчинами.
— После вопроса о грузин­
ских женщинах логично 
спросить вас о французских 
мужчинах — правда ли, что 
они такие необыкновенные, 
как про это в книжках пи­
шут и в кино снимают!
— Мой ответ будет повер­
хностным, потому что я 
знаю всего несколько фран­
цузских мужчин, но они все 
— люди выдающиеся и гени­
альные. Не могу сказать, 
скажем, что Мишель Легран 
— типичный представитель 
французских мужчин. Но по 
работе я встречалась и с 
другими французами и могу 
сказать, что они, конечно, 
отличаются, в частности, 
тем, что умеют очень тепло 
смотреть на женщину, де­
лать комплименты и вообще 
очень хорошо знают психо­
логию женщин. И еще: 
французские мужчины 
очень элегантны — речь не 

только об одежде, но это 
выражается и в пластике, и 
в том, как они разговарива­
ют с женщинами.
— Поговорили про грузин­
ских женщин, французских 
мужчин, осталось спросить 
вас про русские семьи. Вам 
есть что сказать о них!
— Мне нравится, что рус­
ские мужчины больше выра­
жают теплое отношение к 
своим женам, чем у нас на 
Кавказе, где муж может с 
ума сходить по своей жене, 
но третий человек об этом 
никогда не догадается.
— На ваш взгляд, что самое 
главное в мужчине!
— То, что он — мужчина.
— Как мужчины объясняют­
ся вам в любви!
— Сейчас уже в стихах.
Трудно говорить с грузин­
ской женщиной. Вроде бы 

Каждую субботу в 22.15 не забудьте включить радио на 
волнах «Эхо Москвы» и слушайте программу «Диалоги 
о любви», которую ведет обозреватель «Собеседника» 
и ведущий программы «Времечко» Андрей Максимов. 
Будете внимательны — узнаете самые сокровенные 
подробности из жизни самых знаменитых людей.

все говорит, но еще боль­
ше утаивает от посторон­
них ушей... Ну что ж, нам 
по традиции осталось пос­
леднее.

— Вы, наверное, помните 
фильм Тенгиза Абуладзе 
«Покаяние». Там есть сце­
на: женщина идет на строй­
ку, потому что туда приво­
зят бревна, и если ее муж 
жив, то на бревне будет на­
писана его фамилия. Она 
находит фамилию мужа и 
начинает рукой в черной 
перчатке ласкать бревно... 
На меня это произвело та­
кое впечатление, что я ры­
дала. А ведь в кадре никто 
не говорит никаких слов. 
Это и есть — любовь.


